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MAHIOECTAIIA META®ISNYHOI'O CBITOBAYEHH{A
B «<EKCTA3D JIZK. JIOHHA

AHoranis. CTarTIO NPUCBSYEHO NOCHIIIPKEHHIO OJHOIO
3 HaWIOKa30BilIUX 3 TOYKH 30py HasBHOCTI MeTa(i3UuHOIo
cency BipwiB Jlxxona JlonHa «Exkcrasy, B sIKOMy IOET IPOro-
JIOLIYE BJIACHY KOHIIETILIIO JIF0O0BI, 00paBILU IS IIbOTO TPaH-
CONOAIOHUI CTaH JIIOACHKOI NCUXIKU. Y TaKOMY MiCTHYHOMY
€IHaHHI Tyl 3aKOXAaHUX, BUMIIOBILY 3 T, 3IUBAIOTHCS BO-
€1uHOo, 100 HaOyTH HOBUX BJIACTUBOCTEH, 1 OBEPHYBIIUCH
y cBOi (i3uuHi 000JIOHKH, TTepesaTi iM HOBUH JOCBia. Merta-
¢iznuHe y npoaHaii3oBaHill noesii MaHidecTye Hacammepen
4yepe3 MOEJHAHHS MPOTUICKHOCTEH, 10 BiToOpaXkaeTbCsl Ha
00pa3HO-XyL0AKHbOMY PiBHI.

KurouoBi ciioBa: excras, meradizniHe cBiToOayeHHs, Jo-
00B, roesis, (pizuyuHe, TyXOBHE.

Mocranoska mpodmemn. [loesis «Excras» (The Ecstasie),
OJIHE 3 HAIBIIOMIIINX 1 Hali3araakoBimux TBOPiHb JkoHa [loHHa
(John Donne, 1572-1631) 3 unkny «Ilichi i conetu» (The Songs
and Sonnets, omy0m. 1635), € Tyke MOKa30BAM L[0/0 BUPAKEHHS
Yy HbOMY aBTOPCBKOTO METa()i3HIHOr0 CBITOBIAUYTTA, HASBHICTIO
TIPUXOBAHUX CMHCIIB.

Y HbOMY MOET HaWIMBOBMKHO AETANbHO OMHUCYE MICTHYHHH
KCTA3 3aKOXAHMX, Ui Ay, BUAIIOBIIN 3 Till, 3THIUCS BOEHMHO.
3MatoBaHHA €KCTa3y, B KUl 3aHypeHi repoi Bipia, 6arato y yomy
OpIEHTYEThCA HA POOOTH PEHECAHCHUX HEOILIATOHICTIB, 1 30Kpe-
Ma Ha «Jliamoru mpo mo0doBy (omy6m. 1635) Jleona E6peo 3 iioro
BYCHHSM IIPO €KCTaTHYHE OaueHHs CBITY. 3riTHO 3 CEPETHBOBITHOIO
MICTHYHOIO KOHIIETIIII€R0, EKCTa3 — I1e TPAHCOMONIOHHI CTaH, B KO-
My Jylla IOKUJAE TiNO, BUXOAUTb 3 HBOTO, OO OTPUMATH MOX-
JIMBICTH CIIIKYBaHHA 3 boxecTsenHuM, Buimum Havanom, HaaMa-
TepiaNbHIM BcecBiToM; y XpUCTHAHCTBI BiH TAaKOX T03HAYAE CTaH
MICTHYHOTO/TyXOBHOTO CriiKkyBaHHs 3 borom. | JlonH HaBMuCHO
BKE y Ha3Bi BHUKOPHCTOBYE CEMAHTHYHO aMOIBAJICHTHHH TEPMiH
3 peiridanME Ta GimocOPCHKIMA KOHOTAITISMH, 1100 MOOYIyBaTH
BJIACHY TEOPit0 JTIOOOBI.

MeTo010 OCTIIKEHHS € BUSBICHHS Ta JEMOHCTpAIIs 0CO0MH-
BOCTeHl (YHKIIOHYBaHHSA MeTad)i3MuHO MapajurMi y TBOPUOCTI
Jlxona JlonHa, Ha mpuKIami moesii «ExcTasy, XymnoxkHi IpuioMu
1 METO/H AKOT MOKYTb OYTH TIEBHOIO YHIBEPCAIIEIO TIPH TOCIiKEH-
Hi MeTadismanoi 06pasHocTi Ta 3aco0iB ii MaHipecTarii.

Buknan ocHoBHoro Marepiany nocimkenns. J[ouH, posrs-
JA109M 3’€THAHHS MIOONTINX Tyl B EKCTATHIHOMY CTaHi, HATo-
Jomye, 10 BOHO He BinOymocs 0 0e3 ydacti TinecHoi mioti (Soe
soule into the soule may flow, / Though it to body first repaire...
[8, c. 36]). OcHOBOO yXOBHOI J11000BI € (i3uuHa: adn 3po3yMiTH
TaiHy BHUIIOT Jt000BI, MI3HATH JIyXOBHY HACOJIO/LY, 3aKOXaHi MaoTh
3BEPHYTHCS JI0 CBOIX Ti. Ha mouatky Bipiia HaBiTh 3MaloBaHHS
neii3axy BinOyBaeThes B epoTHUHMX ToHax. OOpas «BariTHOro»
Oepery piuku, CXOXKOro Ha MOAYWKY Y Jikky (...like a pillow on
a bed, // A Pregnant banke swel’d up, to rest... [8, c. 34]), mo-
K/IMKaHUH TIepeaaTht CeKcyanbHy KOMIOHEHTY TLIOTCHKOTO COH3Y.
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JlesKi OCTiTHAKH, 30KpeMa (paHIy3bKi aHDTICTH # iHTEpIpeTa-
TopH TekcTiB MeTadizuki P. Embpon [muB.: 9, ¢. 323] Ta 3HaUHO
pamimre I1. Jleryi, sxmit Ha3BaB «Exctasy «a poem of seduction»
[auB.: 5, c. 68—69], mpuTyCKarOTh, M0 B OCTAHHIX CTpodax Bipima
(49-76 psmku) MOBa O€3MOCEPEIHBO e TPO TUIECHE 30MMKEHHS
3aKOXaHMX OIpasy K Mic/s BUMOTO eKcTasy. ToOTo akieHT poouTh-
¢ came Ha (i3MIHOMY aKTi, ie BaKIMBY POJib BIIrpae MaTepianb-
HE BTUICHHS 3aKOXaHNX (PYKH, 04i, KPOB).

Ane JIOHH TifIKpECIMOE MEPBUHHICTH ITIOOOBI JIyXOBHOI.
YrBopena 3 aBox jym, sk 3 atomi (Of what we are compos’d,
and made, // For, th’ Atomies of which we grow... [8, ¢. 35]), HoBa
€JIMHA JyIlIa BUSABIISETHCS OUUILICHO BIJ IPUPOIHOT HETOCKOHA-
nocti mopuud. JlonyuuBuiick o Bumoi eHoCTi, Ay oumima-
HOThCS BiJ[ TPIXOBHOT PO3KOJIOTOCTI 1 TI3HAIOTH CBOE ICTHHHE TPH-
3HAYCHHS, CBOIO iCTHHHY CYTHiCTh. BOHH moBepTaoThes y Tima
HE JUIS TOTO, 11100 OYTH MOTTMHEHUMH CTHXIEH TLIECHOCTI, & s
TOT0, 1100 TIepesaTH iM HOBY MICit0, Mi3HAHY AYIIAMU B €KCTa-
THYHOMY CTaHi 3aKOXaHUX, a00, K IMUIIE BIIOMA JTOCITIIHHUIIS Me-
Tadizuunoi o0pazHocti X. [apaHep, fka came w0 TyMKY BBakae
TOJOBHIM MocuIoM JloHHa, 00 «MOBEpHYTH iXHI TiNa 10 KHUT-
s0» (reanimate) [4, c. 262]. Temep Tino BUSBIAETHCS TiTKOPEHAM
JyIii, OHOBJIIOIOYH Ti MOYYTTS, SKi J03BOJSHTH HOMY OCSATHYTH
BAXUTHBICTh BIACHOTO MIPU3HAYEHHS 1 JIFOCHKOTO OyTTS Y ILIOMY.
Tyr meradisuk BukopuctoBye i (ianky (violet) sk momymspay
TO/1 eMOIeMy iCTHHHOI JF000BI i BIpHOCTI.

Yrim, B «Excrasiy JIoHH He MOrojpKyeThes 0e33acTepexHo
3 KOHIICTIIIEK) HEOTUIATOHICTIB, SKi OYIM CXWJIbHI BIIBOTUTH TilTy
JIMIIE PO TIEBHOI 00OMOHKH, B’SI3HHIN, KM TOTPAILILE JyIIa,
BIJIOKPEMHUBIINCH BiJl BUIOTo Hayama i HaOyBIIM TiTECHUX BIACTH-
BOCTEH IiJT 4ac MPOXOIKEHHS Kpi3b cepn mianet. [Ipote Omisbke
JI0 TAKOTO IPOYMTAHHS «EKCTa3y» MpOToHye aMepHKaHChKHIT TIOET
i kputuk E. [laynn, sxuit BBaXaB okpeMi psiku JoHHa BUpaKeH-
HSM TUIATOHICTCBKUX ifielt [6, c. 140]. Ane Gaunmo, mo Metadizuk
caMe MPUPIBHIOE 32 3HAYCHHSM KaTeropii TileCHOCTI i TyXOBHOC-
Ti, IEMOHCTPYIOUH, IIO JIUIIIE 3aBJSKU TOEHAHHIO POTHIEKHOTO
MOKIIMBO JOCATTH Burioi ir000BI.

BiryaHiM 1 BATOHUEHNM TIiITBEPIKEHHAM ITi€] T3 3a€ThCs
ocTamHiil psok cimuamisToi crpodu (...Else a great Prince in
prison lies 8, c. 36]. — Kypcus Haur. — A. b.), mo Moxe K BifHO-
CHTHCA /10 00pa3y Ayl y TeMHHUI (TIIOTi), TaK i 03HAYaTH, 10 32
BIZICYTHOCTI TIPOTOBKEHHS POy «IPeCTOy» (1o mependayae ¢i-
3WYHHIT KOHTAKT BOX 3aKOXAHMX) He Oy/ie MpecTOMOHACITiTyBaH-
4 (monctsa). ToOTo BHma Hacomoa Moxe OyTH 3HAIEHa JTHIIe
y COFO31 TyXa | TiNa; i KON CHPaBKHA M0o00B 3pOCTaE y My,
il KiHIIeBe BTiINEHHS 3HAXOMUTH cebe y mioTi (Loves mysteries in
soules doe grow, // But yet the body is his booke... [8, c. 36]). Tax
caMo SK HEBipylounM TOTpiOHEe (izudHe AWBO, MO0 YBIPYBATH
B iCHYBaHHS Buimoro ecTsa, MoasdM, AKi He Ti3HAIHM CHPaBKHIX
TOYYTTIB, TOBOJUTHCS BAABATHCA 1O ONKPOBEHHS (Hi3MUHOTO,
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TIepII HiX BIIKPUTH IIA ceOe iCTHHHY M000B. Y ITbOMY i BHAB-
TAETHCA MeTad)i3MYHa CYTHICTD OTHOTO 3 HAWBHMIATHININX JTiPUKIB
nepmoi monosuaA X VII cT., Ge33amepeaHOMy TOCTHIHOMY TajlaH-
Ty AKOTO BijIaBaB Hanexme HaBiTh T. Kep’to®, omuH i3 HaiiBizomi-
TITHX TIO€TiB-KaBaJIeiB.

Kep’to mepmmm B ictopii aHrmiiichkoi NiTepaTyp Hai3BH-
YaiHO TOYHO BU3HA4MB Micue JloHHA y 1oe3ii CBO€T emoxu, po3-
KPUBIIN CYTHICTh HOBATOPCTBA MHUTIIS, KU TAK CMITHBO TOPH-
BaB 3 €IM3aBETHHCHKOIO TpaluLieto. B enerii mam’sTi BuaaTHOIO
cmiBBiTam3nmKa (An Elegy upon the Death of the Dean of Paul’s,
Dr. John Donne, 1633) Kep’to Hasusae [loHHa moeToM Ha BCi
yacu (great Donne), mo 3arsmapus camoro Opdes (which had
good Old Orpheus seen), koporem momapxii posymy (king...
monarchy of wit), 3amoyaTkyBaBIIi THM CAMIM CBOEPIHY Tpa-
JHIII0, KA TIPoicHyBana ax 10 XX CT., — BipIIOBaHE 3BEPHEHHS
no nam’sti Jonsa. Kep’ro, sKoro ax Hisk He MOXHA Ha3BaTH
HACIITyBayeM TPauIii «MeTadi3HaHOT KO, 3aXO0TITIOBABCS
OpHTiHaNBHICTIO TBOpYOi Manepu momepioro moera: Thou shalt
yield no precedence, but of time, // And the blind fate of language,
whose tun’d chime // More charms the outward sense; yet thou
may’st claim // From so great disadvantage greater fame, // Since
to the awe of thy imperious wit // Our stubborn language bends,
made only fit... [7, c. 789].

[oesis [Ix. [lonHa — siBuiie, 6e3yMOBHO, YHIKAJIbHE, 1 HE JIMIIE
yepe3 BUPAKEHUI SACKPaBHUi TalaHT MeTadi3uka; CIpasa TYT Iie
i B 0cOONMBOMY CBITOBITUYTTI MHTIA, KU, 30KpeMa, BBAXkaB BCI
3HaHHS PO BokecTBEHHMIT CBITOYCTpiil, JOCTYIHI TIONMHI, HEl0-
CTATHIMH, MI3epHIMH, PO3YMIFOUH TIiJl METAQI3UYHIM a0COMOTHY
ictury BeecBity, OIKpOBEHHS, SKe BIKPUBAETHCA MUTLIO TIiji Yac
KJTOTTITKOI 1 TOBTOTPHBAIO] poOOTH 31 CIOBOM. OTOTOKHIOKOUH «Me-
Tadi3udHe) 1 «MmoToHbIuHeY, noeT mucas: « 1e yoore 3HaHHS <...>
MH Ha3UBaEMO MeTa(i3uuHuM, HampUpoaHuM. ..» [3, ¢. 14]. Tpak-
TYIOUH TIOHATTS «MeTa(pisnaHoroy, JIoHH, 31a€Thes, MaB Ha yBasi
HOBHI JyXOBHUI 3MICT MOBH, BIZICTYII BiJl MaTepiabHOi KOHKpET-
HOCTI, OJHO3HAYHOCTI if MPSAMOTH BHCIOBITIOBAHHS, 31aTHICT CITiB-
BITHOCHTH MPEIMETH 1 SIBUIIA TPAIUIIINHO JATIEK OJHE Bil OIHOTO,
TIOMSAPHI, CynepewmBi. Bee 1ie Hajani crane 3paskamy 1 Kputepis-
MH MeTadizngHoTo y moesii. JIoHH, poOnsdm aKueHT He Juire Ha
CIIOBI «HAJTPHPOIHE, aje i Ha CIOBI «yOorey, 4y0BO PO3YMIB,
IO T€ 3HAHHSA, SKUM BOJOJI€ JHOMMHA, 3aiiHATa nouykamu bora,
Mi3epHe, 00MeKeHe, Ha BIIMIHY BiJl 3HAHHS a0COIIOTHOTO.

3rajaeMo Takox, o J{OHH — TOET, AKUil KOXaB MPHCTPAcHo
i Ge33acTepexRHO, ale aHATITHIHMI PO3yM i TOHKA MCHXiYHA Op-
TaHi3alis JI0MOMAararoTh oMy Oe3MOMINKOBO BH3HAYATH HAWBak-
TIMBIII TPaHi 3aIOMIICHHS YyTTEBOI Ta IHTY{THBHOI CKIaJI0BOI IO~
JIMHH, a XYT0KHS 00apOBAHICTh HaJ[a€ IPUTONOMIILTHBY 32 CHIIOH0
BpaxeHHd 00pasHicTb. MeTadisuk He BUMaIKoBO 00paB HACTLIBKH
HE3BUYAHHMA CTaH JIOACHKO] IICUXIKH — eKcTa3, a0l BHTONOCHTH
cBiii Manidecr. Jlipudnuii repoi i fioro KoxaHa 3HAXOAATECA y CTaHi
MoOOBHOTO anoreto, KoM IHTUMHE MOYYTTS OCATAE MAKCHMAIb-
HOTO BUP&KEHHS, CTBOPIOKOYH TIOJE TICHXOMOTTYHOT Ha/INpOBIIHO-
cri. Teepesuii po3ym sk arpuOyT 30BHIMIHBOTO CBITY, SIK 1 BIAaCHE
caM pCaTbHHHN CBIT, 3HUKAIOT, 3HAKAE BCE, IO MOB’S3aHO 3 HAM.
3aKoxaHi 3aHypIOIOThCS JIHILIE Y CBIT EKCTATHYHOT My/Ibcallii, excTa-
THYHOTO OYTTS: BITIYTTA MICTHYHOTO TOTOHOITUS CTIiBBITHOCHTBCS
3 HATYPAICTHYHOI0 00PA3HICTIO, 1110 Maibke (i3MdHO Iepesiae Bif-
YyTHICTb LyXOBHOTO, MiICTHYHOTO CTaHy.

! Ik He IUBHO, aJie &% J10 [I0YATKY MUHYJIOTO CTOIITTS, KO/ Oy YCBIOMIEHO Xy/I0%K-
HIO LiHHICTh MeTadi3nyHoi moesii, y [xona JlouHa He Oyno OiTbII YBAXHOTO i IHOOKOro
yyTaya i manysanbHuka, Hix Tomac Kep’io.

JIMXOTOMIST 9yTTEBOTO # TYXOBHOTO 3HAXOMUTH B 0CO01 JTipHy-
HOTO Tepos CYMpPOTHBHHMKA ii abcomrotm3aii. JianekTuky r000-
Bi, 9yKy XPHUCTHSHCBKIH OPTOMOKCIi, MOKHA TPOIEMOHCTPYBATH
HacTymHEMH psakaMu: As our blood labors to beget // Spirits, as
like souls as it can; // Because such fingers need to knit // That
subtle knot, which makes us man, // So must pure lovers’ souls
descend // T” affections, and to faculties, // Which sense may reach
and apprehend, // Else a great prince in prison lies [8, c. 36].

JluctunkTHBHOIO prcoto TBOpiB JlonHa (i «ExcTaszy» y Tomy
qHCITi) € MeTaQOPHUHICTb, 10 OPTAHITHO TIOPOIKYETHCA AHTPO-
TOEHTPUYHAM MPOCIIFOBAHHAM JTiPHIHOTO TepOs y HABKONHIII-
Hilf cBiT. Metadisnk He nume peuexrye, a if akTHBHO TPOSBIISE
CBOE CTaBIICHHS 110 000X cBitiB. [locmijoBHU palioHami3M K
IHCTPYMEHT BUTOHYEHOTO MCUXOJIOTTYHOTO aHANI3Y PO3KPHUBAE
TaKi QUTAHKM TCUXIKH JIOMUHM, SKi J03BOJIIOT HOMY B €KCTa-
THYHOMY TOPHBI, 3aUIIAKOYKCH [ITKOM 36MHUM ECTBOM, TIijIHi-
MATHCS 70 BUCOT, MOPOPKEHUX HOro jryxoM. Joarouu miaToHi-
CTCBKY JIMXOTOMII0, BiH 4aCOM JyXKe BiTUyTHO 1 TEMIIEPaMEHTHO
aKIEHTYE YYTTEBY CTOPOHY IHTHMHHX BiTHOCHH. 3 TaKow ik
OZIEPIKIMICTIO, NIepeKUBAIOUH BTPATy 3HaiiieHoTo ifieany, BiH

3aHYPIOETBCS Y CBIT MiCTHKH. | nepie, i ZIpYTe BHPAKACTHCS

y crenu(piyHoMy 6apoKOBOMY CBITOBITYYTTI Ta nopomeBaHm
HUM 00pa3HOCTI, 1[0, K TPABUIO, OEAHYE y cobi aBi cybcTaH-
uii — 3eMHy # TigHeceHy. YTiM, 3a BIyYHHM CIOCTEPEKEHHAM
B. XpumyHa, i sickpaBa uyTTeBIiCTb, 1 MICTHYHHIT €KCTa3 HE Bif-
KUJIAK0Th TONOBHOTO: JIPHYHUI T€POi — TYMaHICT, KU Nparse
3HAlTH peanbHo iCHYIOUMIl iean Joachkol Mo0oBI y ckIamHi
Yacu KpU3H aKcioNOriyHOi CHCTeMH, BUKIMKAHOI COLialbHUMN
KaTakmi3Mamu. Ale 3HAHIIOBIIN, F€p0171 He3a0apom BTpadac
fioro i cmz[ye 3a HUM Y Hanpeanbﬂnn CBIT, IIPU 1[bOMY HABITh
y Ham{CKpaBle MOMEHTH MICTHYHOTO OCSIHHS He 3a0yBaroun,
110 BiH € a0COMOTHO 3eMHHIM CTBODIiHHSM [2].

Tox, y meradi3nuniii moesii 4yTTeBicTh Hepigko cyOmimy-
€TBCS, & TYXOBHE XKUTTS TM030aBNAETHCSA TAPMOHIIHOCTI, MPHTA-
MaHHOT Penecancy, HaOyBatoun HampykeHOTro xapakrepy. JoHH,
TONPH BU3HAHHS IUIOTCHKOTO HAuama, aKIEHTYE, IO TONOBHE
y 3yCTpiui 3aK0XaHuX He (i3udHe 30TMKEHHS, nyxosHe. Y cra-
Hi Takoro CKCTa3y Tepoi JOCATaioTh MEBHOTO BHIIOTO icHyBaHHS
MIXK JKHTTSM 1 CMEPTIO. AJie pa3oM 3 THM CMEpPTHICTb iXHS BHPa3-
HO TiJKPECTIOEThCS TOETOM HIIAXOM YTOMiOHEHHSAM 3aKOXaHHX
naxarpodrnkam: And whilst our souls negotiate there, / Wee like
sepulchral statues lay; // All day, the same our postures were, //
And wee said nothmg, all the day [8 c. 35].

[okazosoto € i pI/ITMlKa TBOPY, 1 Horo crcTeMa puM. Sk Bizo-
Mo, Maifike Bcs moe3ist J{oHHa BHTPUMAHA Y 11 }ITI/ICTOHHOMy MO,
110 00YMOBJIEHO TEHJEHIER JIeKaHOH Al MeTpa if pHMH, AKa
BiI0Opakae 3aranbHy KapTHHY €BOIMIOIi] aHITiHChKOT CHTa00-T0-
HiyHoi cucremu BipmyBanHsa Ha Mexi XVI-XVII c1. «Excras»
HATIMCAHO KaTPEHAMH 3 MePEXpecHNM pUMYBaHHM. | 11e BiacHe
TIePIIH BATIAM0K 3BEPHEHHS MeTadi3uka 10 KaTpeHiB, AKIO He
Opatu 10 yBarn ioro «lIpmmanky» («The Baity), B sxiit hopma
cTpodu Oyna 3anana Bipurem K. Mapio «IIpuctpachuii mactyx —
cBoiif koxamiit» («The Passionate Shepherd to His Lovey), sxmit
napopitoBas JlonH [1].

Bucnosku. Otxe, B «Excrasi» Habysae cramoi dpopmu dimo-
cocbka i OOTOCIOBCHKA MPEMYAPICTb, MOYEPIHYTA 3 TBOPIB iTa-
THCHKIX HEOTUIATOHICTIB. [10eT KpUTHKYE TPaTHIiiiHy i1er0 TF000-
Bi, B OCHOBI SIKOT — PO3/IUTCHHS TiJM, & 3HAYMTD 1 AYIL. BiH 3aKmuKae
JKUBUTH CBOI JIyIi Yepe3 TiMa i JOCATaTH KPaHHbOro 3a10BOJIEH-
Hi, ekcrasy. Metagisuune y mpoaHanizoBaHiil moesii Manidectye
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HacaMIepes depe3 TMOeTHAHHSA MPOTHICKHOCTEH: CepenHbOBITHA
il cyJacHa KOHITETIIis JTI000BI, TyXOBHE # (i3MuHE, HAYKOBE, CBIT-
Cbke i peniriiine, adctpaktHe i koHkpetHe. Bee 1e pobuthes Ha
00pa3HOMY PiBHI 3 BUKOPHCTAHHSM BUTOHUCHUX MeTa()op-KOHIIETI-
TiB, B AKX 30MIKYIOThCS CYIIEPEUNINBI TIOHATTS, 1 IEpEXif Bij of-
HOTO 710 HIIIOTO BiZI0YBA€THCS MBH/IKO i TPUAPOJTHO.
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Faber & Faber,

Be3pykoB A. B. Maunudecranmus MeTraduzmieckoro
MHPOBO33peHns B «Jkcraze» /Ix. Jlonna

AHHoTauus. CraTbsi MOCBAIIEHA UCCIEIOBAHUIO OJHOIO
U3 CaMbIX MMOKa3aTeNIbHBIX C TOYKH 3PEHUsS HAJIN4Ms MeTadu-
3U4YeCKOro cmbiciia cTuxoB J/IxoHa JloHHa «3JKcTas3», B KOTO-
POM MOAT MPOBO3IVIALIAET COOCTBEHHYIO KOHIICTIIHIO JIIOOBH,
BBIOpAB JUIsl 3TOTO TPAHCOOpa3HOE COCTOSHHUE YEIOBEYECKOM
IICUXUKH. B TakoM MUCTHYECKOM CAUMHCHUU OYIIU BJ'II'OGJ'ICH'
HBIX, BBIIJI U3 TeJl, CIMBAIOTCSL BOEAUHO, YTOOBI IPHOOPECTH
HOBBIE CBOMCTBA, U BEPHYBIIUCH B CBOU (pu3nUecKue 000104-
KM, IIepesiaTh UM HOBBIN ONBIT. MeTadu3ndeckoe B MpoaHali-
3WPOBAHHOM 10331 MaHH(ECTHPYET B EPBYIO OUEPEIb Uepes
COYETaHUE MIPOTUBOIOIOKHOCTEH, UTO OTpaskaeTcst Ha oOpas-
HO-XYJ0’)KECTBEHHOM YPOBHE.

KnioueBble ci10Ba: 5KcTa3, MeTa(u3nuecKoe MUPOBO33pe-
HUe, TT000BB, 093Usl, PU3UIECKOE, TyXOBHOE.

Bezrukov A. Manifestation of the Metaphysical Ideolo-
gy in J. Donne’s Ecstasy

Summary. The article is devoted to the study of John
Donne’s Ecstasy, one of the most significant poems from
the point of view of the metaphysical meaning. In it, the poet
proclaims his own conception of love, choosing for this
the trance-like state of the human psyche. In such mystical ex-
citation, the lovers’ souls come out of the bodies and merge
together to acquire new properties, and give a new experience
to their physical substances after returning in them. The met-
aphysical essence in the analyzed verse manifests primari-
ly through the combination of opposites. It is represented in
the images and stylistic devices.

Key words: ecstasy, metaphysical ideology, love, poetry,
physical one, spiritual one.
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